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м DŜƴŜǊŀƭƛǘŁ 

1.1 Introduzione 

La presente direttiva sugli allestimenti mette a disposizione degli allestitori importanti informazioni tecniche che devono essere considerate 

per la progettazione e la produzione di una sovrastruttura sicura dal punto di vista della circolazione e dal punto di vista del funzionamento. 

Nel presente documento i lavori di trasformazione e di montaggio di parti annesse e sovrastrutture saranno denominati collettivamente 

"lavori di allestimento".  

La Volkswagen AG, a causa dell'enorme pluralità di allestitori e tipi di sovrastrutture, non è in grado di prevedere tutte le possibili 

modifiche, ad esempio riguardo al comportamento di guida, alla stabilità, alla distribuzione del peso del veicolo e alle sue caratteristiche di 

manipolazione, che possono risultare in seguito ai lavori di allestimento. Volkswagen AG pertanto non si assume alcuna responsabilità 

relativamente a incidenti o lesioni risultanti da modifiche del genere, in particolare nel caso in cui le modifiche influiscano negativamente 

sul veicolo complessivo. Volkswagen AG si assume pertanto la responsabilità soltanto per quanto riguarda i propri servizi di costruzione, 

produzione e istruzione. L'allestitore stesso è tenuto ad assicurare che i propri lavori di allestimento non siano in sé difettosi né possano 

ŎŀǳǎŀǊŜ Ǝǳŀǎǘƛ ƻ ǊƛǎŎƘƛ ƴŜƭ ǾŜƛŎƻƭƻ ŎƻƳǇƭŜǎǎƛǾƻΦ [ΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŀƴŎƘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŘŜƛ ƭŀǾƻǊƛ Řƛ ŀƭƭŜǎǘƛƳŜƴǘƻ relativamente alle 

leggi applicabili (in particolare ai procedimenti di autorizzazione e di omologazione). In caso di violazione di questo obbligo si applica la 

responsabilità dell'allestitore. 

 

La presente direttiva sugli allestimenti si rivolge ad allestitori professionali. Pertanto, in questa direttiva si presuppone una corrispondente 

conoscenza di base. Tenere presente che alcuni lavori (ad esempio lavori di saldatura su componenti portanti) devono essere eseguiti 

soltanto da personale qualificato in modo corrispondente, per evitare rischi di lesioni e per ottenere la qualità richiesta per i lavori di 

allestimento. 

1.1.1 Struttura del presente documento 

Per poter trovare rapidamente le informazioni desiderate, la seguente direttiva sugli allestimenti è suddivisa in 10 capitoli: 

1. Introduzione 

2. Dati tecnici per la progettazione 

3. Modifiche a sovrastrutture chiuse 

4. Modifiche a sovrastrutture aperte 

5. Esecuzione di allestimenti speciali 

6. Dati tecnici 

7. Calcoli 

8. Pesi (masse) 

9. Avvertenze per l'omologazione di lavori di ristrutturazione e di trasformazione 

10. Indici 

 

Informazione 

Per ulteriori informazioni si rimanda a 1.2.1.1 "Contatto", 

1.2.2 "Direttive di allestimento, consulenza". 

I valori limite riportati nel capitolo 2 "Dati tecnici per la 

progettazione" vanno assolutamente rispettati e posti a 

fondamento della progettazione. 

file://///VW.VWG/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_29356
file://///VW.VWG/VWDFS/K-E/NE/1748/Groups/NE-GS-KV/Projekte%20(Sonderfahrzeuge%202.Rechnung%20ABH)/Crafter_%20GP/Allgemei.htm%230_88806
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1.1.2 Tipi di indicazioni 

In questa direttiva sugli allestimenti sono utilizzati i seguenti tipi di indicazioni:  

 

Avvertenza 

Un'avvertenza di pericolo segnala i possibili rischi di 

incidente o di lesioni per le persone. 

 

Avvertenza sulla salvaguardia dell'ambiente 

Un'avvertenza sulla salvaguardia dell'ambiente fornisce 

indicazioni relative alla tutela dell'ambiente. 

 

Avvertenza pratica 

Questa avvertenza mette in evidenza il rischio di possibili 

danni al veicolo e segnala norme e disposizioni da 

rispettare. 

  

Informazione 

Questa avvertenza rimanda a degli approfondimenti. 

 

1.1 3 Sicurezza del veicolo 

 

Avvertenza 

Prima di montare sovrastrutture di altri costruttori o di 

aggregati leggere i capitoli relativi al montaggio in questa 

direttiva sugli allestimenti, nelle istruzioni e nelle 

avvertenze del fornitore degli aggregati e nelle istruzioni 

per l'uso dettagliate per il veicolo di base. Altrimenti non è 

possibile riconoscere i pericoli e si mettono a rischio se 

stessi e gli altri. 

 

Si consiglia di utilizzare componenti, aggregati, componenti di trasformazione e accessori adatti per il rispettivo tipo di veicolo e omologati 

da Volkswagen AG. 

Se si utilizzano componenti, aggregati, componenti di trasformazione o accessori non consigliati, far controllare immediatamente la 

sicurezza del veicolo. 
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Avvertenza pratica 

È importante rispettare la normativa europea 

ǎǳƭƭΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǾŜƛŎƻƭƛ ƻ ƛ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƛ hb¦κ9/9 wΣ ƭŜ 

norme di omologazione nazionali, nonché le norme vigenti 

in materia di tecnica automobilistica, dal momento che, a 

seguito dei lavori di allestimento eseguiti sul veicolo, può 

ŎŀƳōƛŀǊŜ ƛƭ ǘƛǇƻ Řƛ ǾŜƛŎƻƭƻ ŀƛ Ŧƛƴƛ ŘŜƭƭΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ǎƛ ǇǳƼ 

invalidare il certificato di omologazione.  

Ciò vale in particolare per: 

ï Modifiche che comportano dei cambiamenti del tipo di 

veicolo autorizzato nel certificato di omologazione 

ï Modifiche a causa delle quali si può prevedere un 

rischio per gli altri utenti della strada oppure 

ï Modifiche che comportano un peggioramento dei 

valori relativi ai gas di scarico o che aumentano la 

rumorosità. 

1.1 4 Sicurezza di funzionamento 

 

Avvertenza 

Eventuali interventi impropriamente eseguiti su 

componenti elettronici e sul loro software possono 

comprometterne il corretto funzionamento. Poiché i 

componenti elettronici sono collegati in reti, è possibile che 

eventuali malfunzionamenti si ripercuotano anche su 

sistemi che non sono stati direttamente modificati. 

Eventuali anomalie dei componenti elettronici possono 

compromettere la sicurezza di funzionamento del veicolo. 

Incaricare dei lavori o delle modifiche dei componenti 

elettronici un'officina specializzata qualificata, che disponga 

delle conoscenze specialistiche necessarie e degli strumenti 

per l'esecuzione dei lavori necessari.  

Volkswagen AG consiglia a tale scopo di rivolgersi a 

un'officina del servizio clienti Volkswagen AG. 

Per lavori rilevanti per la sicurezza e lavori su sistemi 

rilevanti per la sicurezza è indispensabile l'assistenza da 

parte di un'officina specializzata qualificata. 

Alcuni sistemi di sicurezza funzionano soltanto a motore 

acceso. Non spegnere il motore durante la marcia. 

1.1.5 Avvertenza relativa ai diritti d'autore 

I testi, le immagini e i dati, contenuti nella presente direttiva sugli allestimenti, sono protetti dal diritto d'autore. 

Ciò vale anche per quanto pubblicato su CD-ROM, DVD e altri mezzi di divulgazione analoghi. 
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1.2 Avvertenze generali 

Nelle pagine seguenti sono riportate direttive tecniche per gli allestitori/gli equipaggiatori per la costruzione e il montaggio di 

sovrastrutture. Nel caso in cui si intendano apportare modifiche al veicolo, si dovranno assolutamente rispettare le direttive sugli 

ŀƭƭŜǎǘƛƳŜƴǘƛΦ tŜǊ ƭΩŀǘǘǳŀƭƛǘŁ ŘŜƛ Řŀǘƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŀƭƭŜ ŘƛǊŜǘǘƛǾŜ ǎǳƎƭƛ ŀƭƭŜǎǘƛƳŜƴǘƛ ǎƛ ŘŜǾŜ ŦŀǊŜ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭa versione più 

aggiornata in lingua tedesca di tali direttive. 

Ciò vale anche per eventuali diritti di legge. Per quanto le direttive sugli allestimenti contengono avvertenze in merito a prescrizioni di 

ƭŜƎƎŜΣ ƴƻƴ ǎƛ ǇǳƼ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜǘŜȊȊŀΣ ƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŜȊȊŀ Ŝ ƭΩŀǘǘǳŀƭƛǘŁ Řƛ ǘŀƭƛ ŎƻƴǘŜƴǳǘƛΦ Dƭƛ ŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀƳŜƴǘƛ Ǉƻǎǎono variare da paese a 

paese. 

1.2.1 Informazioni sul prodotto e sul veicolo per gli allestitori 

1.2.1.1 Contatti Germania 

Per domande riguardo ai modelli di veicoli commerciali Volkswagen è possibile raggiungerci sui portali internet della Volkswagen AG 

(www.customized-solution.com) o in uno dei seguenti modi: 

 

Infoline gratuita 

(dalla rete fissa tedesca) 

00 800-2878 66 49 33 (00 800-CUSTOMIZED) 

Contatti (e-mail) customizedsolution@volkswagen.de 

Referenti personali https://www.customized-solution.com/de/de/service-informationen/kundenbetreuung  

1.2.1.2 Contatto internazionale 

Gli addetti all'assistenza allestitori del proprio importatore sono a disposizione per offrire consulenza tecnica sui modelli commerciali 

Volkswagen e come referenti per i lavori di trasformazione. 

Per trovare il proprio referente di competenza, si prega di registrarsi sul portale Customized-Solution della Volkswagen AG 

(https://www.customized-solution.com).  

Alla voce "Aiuto" del menu si possono trovare indicazioni su come potersi registrare. 

 

Infoline internazionale 00-800-2878 66 49 33 (00-800-CUSTOMIZED) 

E-mail customizedsolution@volkswagen.de 

Referenti personali https://www.customized-solution.com/de/de/service-informationen/kundenbetreuung   

 

  

http://www.customized-solution.com/
mailto:customizedsolution@volkswagen.de
https://www.customized-solution.com/de/de/service-informationen/kundenbetreuung
https://www.customized-solution.com/
https://www.customized-solution.com/
mailto:customizedsolution@volkswagen.de
https://www.customized-solution.com/de/de/service-informationen/kundenbetreuung
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1.2.1.3 Documentazione elettronica per le riparazioni della Volkswagen AG (erWin*) 

Per gli allestitori sono a disposizione informazioni sulle riparazioni e materiale informativo per officina come ad esempio: 

- Schemi elettrici 

- Guide alle riparazioni 

- Manutenzione 

- Programmi autodidattici 

Documentazione elettronica per le riparazioni della Volkswagen AG (erWin*) 

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do 

 

Per gli allestitori con lo stato di IntegratedPartner o PremiumPartner sono disponibili licenze annuali più convenienti, che 

possono essere richieste nel portale CustomizedSolution, alla voce Mein CustomizedSolution Portal/Anforderungen/Planung und 

Entwicklung (Il mio portale CustomizedSolution/Requisiti/Pianificazione e sviluppo). 

Gli allestitori esteri con lo stato di Partner possono richiedere informazioni al riguardo al proprio referente responsabile presso 

l'importatore. 

*Sistema di informazione a pagamento 

1.2.1.4 Portale ordini online Ricambi Originali* 

Per l'acquisto di pezzi di ricambio e per la ricerca di ricambi originali Volkswagen, i nostri cataloghi ricambi aggiornati sono disponibili 

online, nel portale ordini online "Ricambi Originali": 

http://www.partslink24.com 

*Sistema di informazione a pagamento  

мΦнΦмΦр aŀƴǳŀƭŜ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭΩǳǎƻ ƻƴƭƛƴŜ 

aŀƎƎƛƻǊƛ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭƭŜ ŦǳƴȊƛƻƴƛ Ŝ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭ ǾŜƛŎƻƭƻ ǎƻƴƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛ ƴŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭϥǳǎƻ ƛƴ ŘƻǘŀȊƛƻƴŜ ŀƭ veicolo. Oltre alla 

versione cartacea del manuale di istruzioni per l'uso, è possibile scaricare la versione digitale di tale manuale, valida per il proprio veicolo, 

attraverso il VIN e il seguente link.  

https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/service-und-teile/bordbuch.html 

1.2.1.6 Omologazione europea e certificato di conformità CE (CoC) 

Lƭ ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƻ нлмуκуру ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘƻ 9ǳǊƻǇŜƻ ŘŜŦƛƴƛǎŎŜ ƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘƛ ǇŜǊ ƭΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǾŜƛŎƻƭƛ ŀ ƳƻǘƻǊŜ Ŝ ŘŜƛ ƭƻǊƻ ǊƛƳƻǊchi nonché di 

sistemi, componenti ed elementi tecnici per tali veicoli.  

 

In questa direttiva sono anche state adottate norme per l'omologazione dei veicoli a motore prodotti in diverse fasi di produzione, secondo 

il processo di omologazione multifase. Pertanto ogni costruttore coinvolto nel processo di produzione di un veicolo è responsabile per 

l'approvazione di parti e componenti modificati o aggiunti nella propria fase di produzione. 

Il produttore può scegliere tra uno dei quattro procedimenti di seguito riportati: 

- Omologazione UE (CE) 

- Omologazione UE piccola serie 

- Omologazione nazionale piccola serie 

- Omologazione individuale 

 

"CoC" sta per "Certificate of Conformity", un documento che attesta la conformità di determinate merci, tra cui anche veicoli e allestimenti, 

alle norme (internazionali) riconosciute. Lo scopo del certificato di conformità CE è quello di agevolare la procedura di omologazione delle 

merci nei mercati internazionali. Il documento è necessario pertanto soprattutto nell'ambito delle attività di import-export come parte 

delle formalità doganali. 

 

Il costruttore, il titolare di un'omologazione UE o di un'omologazione UE piccola serie è tenuto ad allegare un Certificate of Conformity a 

ogni veicolo conforme a un modello omologato. Se si pianifica un'omologazione in più fasi, si rende necessario un accordo ai sensi del 

regolamento (UE) 2018/858. 
  

http://erwin.volkswagen.de/erwin/showHome.do
http://www.partslink24.com/
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1.2.1.7 Worldwide Harmonized Light-Duty Vehicles Test Procedure (WLTP) 

Per le autovetture introdotte sul mercato a partire dal settembre 2017 e per i veicoli commerciali leggeri introdotti dal settembre 2018 

valgono nuovi dati relativi ai consumi e alle autonomie secondo le nuove norme WLTP.  

Dal 1° settembre 2018, le misurazioni WLTP certificate devono essere disponibili per tutte le autovetture di nuova immatricolazione. Per i 

veicoli commerciali leggeri conformi allo standard di emissione dei gas di scarico EU6 secondo il regolamento CE 715/2007, il regolamento 

si applicherà un anno dopo, il 1° settembre 2019. 

In Europa, i mercati interessati dal WLTP sono 28+6. 

 

La norma WLTP (Worldwide Harmonized Light-Duty Vehicles Test Procedure) introduce una procedura di prova uniforme a livello mondiale 

ǇŜǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŜ ƛƭ ŎƻƴǎǳƳƻ Řƛ ŎŀǊōǳǊŀƴǘŜ κ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀ Ŝ ƭŜ ŜƳƛǎǎƛƻƴƛ Řƛ Ǝŀǎ Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻΦ  

Sostituisce la procedura di prova NEDC (nuovo ciclo di guida europeo), valida dal 1992. 

A differenza del NEDC, il WLTP tiene conto degli optional specifici del veicolo e delle soluzioni di trasformazione per quanto riguarda il peso, 

ƭΩŀŜǊƻŘƛƴŀƳƛŎŀΣ ƛƭ ŦŀōōƛǎƻƎƴƻ ŘŜƭƭŀ ǊŜǘŜ Řƛ ōƻǊŘƻ όŎƻǊǊŜƴǘŜ Řƛ ǊƛǇƻǎƻύ Ŝ ƭŀ ǊŜǎƛǎǘŜƴȊŀ ŀƭ ǊƻǘƻƭŀƳŜƴǘƻΣ ŎƘŜ ƛƴŦƭuiscono sul consumo di 

ŎŀǊōǳǊŀƴǘŜ Ŝ ǎǳƭƭŜ ŜƳƛǎǎƛƻƴƛ Řƛ Ǝŀǎ Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻ κ ǎǳƭƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀΦ ! ǉǳŜǎǘƻ ǇǊƻǇƻǎƛǘƻ Ǿŀƴƴƻ ŀƴƴƻǾŜǊŀǘŜ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ quelle 

ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŎƘŜ ǇǊƻŘǳŎƻƴƻ ǳƴΩŜǎǘŜƴǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŦǊƻƴǘŀƭŜ ŜǎǇƻǎǘŀΣ ǳƴŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎie di aspirazione del radiatore, un 

aumento della massa a vuoto del veicolo, una variazione delle dimensioni dei pneumatici o della resistenza al rotolamento. Gli optional che 

consumano corrente elettrica, ad esempio il climatizzatore o il riscaldamento dei sedili, restano spenti anche durante questo test.  

I lavori di trasformazione o di fissaggio di parti annesse, che hanno rilevanza per il WLTP, devono essere effettuati prima 

ŘŜƭƭΩƛƳƳŀǘǊƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜΣ ǇǳǊŎƘŞ Ŝǎǎƛ ǎƛŀƴƻ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƛ ƴŜƭ ŎƻǊǎƻ Řƛ ǳƴΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ǎƛƴƎƻƭŀ ƻ Řƛ ǳƴΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ǇƛǴ ŦŀǎƛΦ  

Per i veicoli sottoposti a lavori di trasformazione o di montaggio di parti annesse, che rientrano ancora nei relativi parametri ISC / nelle 

ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ǘŜŎƴƛŎƘŜ ƳŀǎǎƛƳŀƭƛΣ ǇǳƼ ŜǎǎŜǊŜ ŀǇǇƭƛŎŀǘŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀ Řƛ ƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ±ƻƭƪǎǿŀƎŜƴ ǇŜǊ ƭΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ǇƛǴ fasi. Se i lavori di 

allestimento o trasformazione non rientrano nei parametri ISC / nelle prescrizioni tecniche massimali per le sovrastrutture, stabiliti dal 

ŎƻǎǘǊǳǘǘƻǊŜΣ ƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ Ƙŀ ƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŁ ŀƭƭŜ ƴƻǊƳŜ ǎǳƭƭŜ ŜƳƛǎǎƛƻƴƛ ŘŜƛ Ǝŀǎ Řƛ ǎŎŀǊƛŎƻ κ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀΦ 

Per ulteriori informazioni in merito ai parametri ISC / alle prescrizioni tecniche massimali, si veda il portale Volkswagen 

CustomizedSolution. Se interessati a possibili alternative, rivolgersi al proprio servizio tecnico/ufficio di controllo di fiducia. 

 

tŜǊ ŎŀƭŎƻƭŀǊŜ ƛ Řŀǘƛ ǎǳƛ ŎƻƴǎǳƳƛ ²[¢t Řƛ ǾŜƛŎƻƭƛ ǘǊŀǎŦƻǊƳŀǘƛ Ŝ ǇŜǊ ƻǘǘŜƴŜǊŜ ǳƴŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ ²[¢t ŝ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ƛƭ ά²[¢t Conversion 

/ŀƭŎǳƭŀǘƻǊέΦ 

Per maggiori informazioni gli allestitori registrati possono consultare il portale Customized Solution / WLTP: 

Germania / internazionale: https://www.customized-solution.com 

1.2.1.8 Certificato del costruttore 

Relativamente al veicolo base si rilascia un certificato del costruttore per quanto segue: 

- Compatibilità elettromagnetica (CEM) 

- Trasporto di merci pericolose ADR 2021 per veicoli EX/II (esplosivi) 

 

Si prega di contattare il nostro servizio di assistenza clienti: 

nutzfahrzeuge@volkswagen.de  

https://www.customized-solution.com/
mailto:nutzfahrzeuge@volkswagen.de
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1.2.2 Direttive sugli allestimenti, consulenza 

Le direttive sugli allestimenti contengono disposizioni tecniche per gli allestitori / gli equipaggiatori concernenti la progettazione e il 

montaggio di sovrastrutture per le versioni base dei veicoli commerciali Volkswagen.  

Nel caso in cui si intendano apportare modifiche al veicolo, si dovranno assolutamente rispettare le direttive sugli allestimenti. 

Le norme di legge, le norme e le direttive vigenti in materia di tecnica automobilistica, menzionate nella presente direttiva, non hanno 

alcuna pretesa di completezza. In caso di modifiche si devono assolutamente osservare tutte le vigenti norme di legge nonché le norme e le 

direttive in materia di tecnica automobilistica. Si devono osservare le norme antinfortunistiche dell'associazione di categoria e la direttiva 

sulle macchine. 

Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ǎƛ ŘƻǾǊŁ ŦŀǊ ǎƜ ŎƘŜ ǘǳǘǘƛ ƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ ŘŜƭ ǘŜƭŀƛƻΣ ŘŜƭƭŀ ǎƻǾǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ Ŝ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ ŜƭŜǘǘǊƛŎƻ ŦǳƴȊƛƻnino in modo sicuro. 

Le modifiche vanno eseguite esclusivamente da personale competente secondo le regole e le procedure vigenti nel campo automobilistico.  

Requisiti in caso di modifiche da apportare a veicoli usati: 

il veicolo deve presentarsi in buono stato generale, vale a dire che i suoi elementi portanti, quali i longheroni, le traverse, i montanti ecc., 

non devono presentare tracce di corrosione tali da far presupporre una diminuzione della loro resistenza.  

I veicoli per i quali siano state eseguite delle modifiche contemplate nel certificato di omologazione, dovranno essere sottoposti a revisione 

Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭϥŜƴǘŜ ǇǊŜǇƻǎǘƻΦ {ƛ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀ Řƛ ƛƴŦƻǊƳŀǊǎƛ ǇŜǊ ǘŜƳǇƻ ǇǊŜǎǎƻ ƭΩŜƴǘŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘŜ ǎǳƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ƴŜŎŜǎǎƛtà di un collaudo. In caso di 

richieste relative alle modifiche progettate si prega di contattarci. 

 

Lƴ Ŏŀǎƻ Řƛ ŘƻƳŀƴŘŜ ǎǳ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŎƘŜ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ ŜŦŦŜǘǘǳŀǊŜΣ ǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŀƭƭŜƎŀǊŜ ǘǳǘǘƛ ƛ ŘƛǎŜƎƴƛ ƛƴ ŘƻǇǇƛŀ ŎƻǇƛŀ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘƛŎazione della 

portata complessiva delle modifiche, inclusi tutti i dati relativi a peso, baricentro e dimensioni. Nei disegni dovranno essere chiaramente 

ǊƛŎƻƴƻǎŎƛōƛƭƛ Ǝƭƛ Ŝǎŀǘǘƛ Ǉǳƴǘƛ Řƛ ŦƛǎǎŀƎƎƛƻ ŘŜƭƭŀ ǎƻǾǊŀǎǘǊǳǘǘǳǊŀ ŀƭƭΩŀǳǘƻǘŜƭŀƛƻΦ {ƛ ǇǊŜƎŀ ƛƴƻƭǘǊŜ Řƛ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ŀ ǘŀle scopo il modulo di contatto 

online (vedi i capitoli 1.2.1.1 "Contatto Germania" e 1.2.1.2 "Contatto internazionale"). Si dovranno inoltre indicare le condizioni di impiego 

previste per il veicolo. 

 

Laddove le sovrastrutture siano conformi alle presenti direttive non sarà necessario richiedere alla Volkswagen AG nessun certificato 

ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ Řŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ŀƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ǇǊŜǇƻǎǘƻ ŀƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭϥŀǳǘƻƳŜȊȊƻΦ 

1.2.2.1 Nullaosta 

La Volkswagen AG non concede alcuna autorizzazione all'allestimento per sovrastrutture di terzi. La Volkswagen AG si limita a mettere a 

disposizione degli allestitori informazioni importanti e disposizioni tecniche di questa direttiva relative al prodotto. Volkswagen AG 

pertanto consiglia di eseguire tutti i lavori sul veicolo base e sulla sovrastruttura in base alla direttiva sugli allestimenti aggiornata e valida 

per il veicolo. 

 

Volkswagen AG sconsiglia lavori di allestimento che 

- non vengano eseguiti conformemente a questa direttiva sugli allestimenti Volkswagen 

- superino la massa complessiva max. consentita 

- superino le masse max. sull'asse. 

 

La Volkswagen AG concede nullaosta su base volontaria in base ai seguenti criteri: 

Soltanto la documentazione presentata dall'allestitore che esegue le modifiche costituisce il fondamento della valutazione di Volkswagen 

AG Vengono controllate e valutate non pericolose soltanto le dotazioni espressamente indicate e la relativa compatibilità con l'autotelaio e 

le sue interfacce oppure, in caso di modifiche dell'autotelaio, l'ammissibilità costruttiva fondamentale per l'autotelaio indicato.  

Il nullaosta si riferisce al veicolo complessivo presentato e non  

- alla progettazione dell'allestimento nel suo complesso,  

- alle sue funzioni oppure  

- all'utilizzo previsto. 
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Il nullaosta è valido solamente se costruzione, produzione e montaggio da parte dell'allestitore che esegue le modifiche vengono effettuati 

conformemente allo stato della tecnica e nel rispetto della direttiva sugli allestimenti vigente della Volkswagen AG, a meno di scostamenti 

dichiarati non pericolosi nel nullaosta stesso. Il nullaosta non esenta l'allestitore che esegue le modifiche dalla sua responsabilità sul 

prodotto né dall'obbligo di effettuare in proprio calcoli, test e un collaudo del veicolo complessivo al fine di garantire la sicurezza di 

funzionamento, la sicurezza di circolazione e le caratteristiche di guida del veicolo in questione. Pertanto è compito e responsabilità 

unicamente dell'allestitore garantire sia la compatibilità dei lavori di allestimento con il veicolo base sia la sicurezza di esercizio e di 

circolazione del veicolo. Il nullaosta della Volkswagen AG non costituisce un'approvazione tecnica delle modifiche esaminate. 

 

Nell'ambito di una valutazione del veicolo presentato viene redatto un rapporto di valutazione per l'ottenimento del nullaosta (rapporto 

UBB). 

 

La valutazione può avere i seguenti giudizi: 

- Classificazione "Sicuro" 

Se il veicolo complessivo viene classificato come "sicuro", è possibile ottenere successivamente il certificato UBB 

dall'organizzazione di distribuzione.  

- Classificazione "Non sicuro" 

Il giudizio "non sicuro" in una delle seguenti categorie: 

æ Configurazione del veicolo di base 

æ Effetti negativi sul veicolo di base ed eventualmente 

æ Solo allestimento 

ha come effetto la corrispondente classificazione dell'intero veicolo. Configurandosi una tale situazione, il certificato UBB non potrà essere 

emesso. 
 

Nel rapporto UBB verrà indicata, per ogni punto contestato, la modifica necessaria da apportare per eliminare ogni dubbio in merito alla 

sicurezza del progetto di allestimento. Per ottenere il nullaosta, l'allestitore dovrà quindi attuare le modifiche indicate e documentarne 

l'attuazione in un rapporto analogo al rapporto di valutazione UBB. Sulla base di questo rapporto la procedura di valutazione potrà essere 

conclusa con un giudizio positivo.  

A seconda della tipologia dei punti contestati, oltre alla documentazione relativa all'eliminazione del difetto, potrà rendersi necessario 

ripresentare il veicolo dell'ispezione iniziale. Qualora sia necessario effettuare una seconda valutazione del veicolo, ciò sarà annotato nel 

rapporto dell'ispezione iniziale. 

 

Il rapporto di valutazione può inoltre contenere anche note e suggerimenti. 

Le note e i suggerimenti sono di carattere tecnico e non hanno alcun effetto sull'esito finale della procedura di nullaosta. Si tratta di 

semplici consigli e spunti di riflessione finalizzati al miglioramento continuo del prodotto finale del cliente. 

 

Il rapporto può contenere anche note e suggerimenti relativi ai soli lavori di trasformazione. Le lacune contestate nelle note e nei 

suggerimenti menzionati al punto "concernenti i soli lavori di allestimento / trasformazione" vanno risolte prima di registrare il veicolo nel 

portale CustomizedSolution. 

 

Avvertenza pratica 

Rispettare le leggi, le direttive e le norme di omologazione 

nazionali vigenti in materia! 
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1.2.2.2 Richiesta del nullaosta 

Al fine della valutazione nell'ambito della concessione del nullaosta, all'inizio dei lavori sul veicolo si deve presentare al reparto competente 

ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ǘŜŎƴƛŎŀ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀ ǇŜǊ ƛ ŎƻƴǘǊƻƭƭƛ Ŝ ƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ŘƛǎŜƎƴƛ όǾŜŘƛ ŎŀǇΦ мΦнΦм άLƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭ Ǉrodotto e sul veicolo per gli 

ŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊƛέύΦ 

Per poter evadere rapidamente la richiesta occorre quanto segue: 

- La documentazione preferibilmente nei formati digitali più diffusi (ad es. PDF, DXF, STEP) 

- La documentazione e i dati tecnici completi 

 

Devono essere riportati i seguenti dati: 

- Tipo veicolo 

æ Versione del veicolo (autotelaio, furgone, Kombi ecc.) 

æ Passo 

æ Sbalzo del telaio 

- Numero di identificazione del veicolo (se già presente) 

- [ΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ƛƴ ǘǳǘǘƛ ƛ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ ŘŜƎƭƛ scostamenti rispetto a questa direttiva sugli allestimenti! 

- Calcolo del carico sugli assi 

- Tutti i dati relativi a misure, pesi e baricentri (attestato di pesatura) 

- Particolari condizioni d'uso del veicolo (ad es. su strade in cattive condizioni, con forte presenza di polvere, a quote elevate, a 

temperature esterne estreme) 

- Certificazioni (marchio di omologazione e, prova di trazione dei sedili) 

- Fissaggio della sovrastruttura sul veicolo 

- Telaio ausiliario: 

æ Materiale e sezioni 

æ Dimensioni 

æ Tipo di profilo 

æ Particolarità della struttura del telaio ausiliario (modifiche della sezione, rinforzi supplementari, curvature ecc.) 

- Collegamento di sovrastrutture o di parti annesse al telaio del veicolo (ad es. collegamento a vite) 

æ tƻǎƛȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ όǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƭƭΩŀǳǘƻǘŜƭŀƛƻύ 

æ Tipo 

æ Grandezza 

æ Numero 

æ Classe di resistenza 

æ Per avvitare il telaio ausiliario o la sovrastruttura devono essere utilizzate tutte le staffe di fissaggio presenti sul telaio del veicolo. 

- Collegamento di sovrastrutture o di parti annesse alla carrozzeria del veicolo (viti, incollaggio, saldature) 

- Documentazione fotografica della trasformazione 

- Deve essere possibile abbinare in modo univoco ciascun documento alla trasformazione (ad es. indicazione dei disegni con 

ƭΩŀǎǎŜƎƴŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƴǳƳŜǊƛύΦ 

- Descrizione generale e del relativo funzionamento delle differenze rispetto al veicolo di serie o dei componenti aggiunti. 

- Schema elettrico 

æ LƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǎǎƻǊōƛƳŜƴǘƻ Řƛ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ŘŜƛ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƛ ŜƭŜǘǘǊƛŎƛ ŀƎƎƛǳƴǘƛΦ 

 

La presentazione della documentazione completa consente di evitare ulteriori richieste di informazioni e di accelerare il disbrigo. 
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1.2.2.3 Diritti di legge 

- Non esiste alcun diritto di legge relativo alla concessione di un nullaosta. 

- In base allo sviluppo tecnico e alle relative conoscenze, la Volkswagen ha la facoltà di respingere la richiesta di un nullaosta 

anche qualora fosse stata concessa in precedenza una certificazione comparabile. 

- Il nullaosta può essere limitato a singoli veicoli. 

- Per veicoli già ultimati o consegnati può essere rifiutata la concessione a posteriori del nullaosta. 

- L'allestitore è l'unico responsabile: 

æ della funzionalità e della compatibilità con il veicolo base dei suoi lavori di allestimento. 

æ della sicurezza di circolazione e di funzionamento 

æ di tutti i lavori di allestimento e dei componenti montati. 

1.2.3 Garanzia e responsabilità per danno da prodotti difettosi dell'allestitore 

Il regolamento UN ECE n. 155 sulla sicurezza informatica dei veicoli e il regolamento UN ECE n. 156 sugli aggiornamenti del software dei 

veicoli, che si applicheranno ai nuovi tipi di veicoli dalla metà del 2022 e a tutte le nuove immatricolazioni di veicoli dalla metà del 2024, 

stabiliscono nuovi requisiti (in queste aree) per la sicurezza informatica e gli aggiornamenti dei veicoli.  

Nella misura in cui vengono apportate modifiche al veicolo, l'allestitore deve anche garantire l'applicabilità e il rispetto di questi 

ǊŜƎƻƭŀƳŜƴǘƛΦ [ŀ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ κ ŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŝ ǊŜƎƻƭŀǘŀ Řŀ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴȊƛŀ Řƛ ǉǳŜǎǘϥǳƭǘƛƳƻΦ L ŘƛǊƛǘti di garanzia per 

ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ŀƴƻƳŀƭƛŜ ƛƴŜǊŜƴǘƛ ŀ ǘŀƭŜ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ ƴƻƴ ǇƻǘǊŀƴƴƻ ǇŜǊǘŀƴǘƻ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǾŜƴŘƛŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ ŘŜƭƭŀ ƎŀǊŀƴȊƛŀ ŘŜƭƭŀ ±ƻƭƪǎǿagen Veicoli 

Commerciali.  

 

I difetti alle sovrastrutture, agli elementi interni e agli accessori di trasformazione di terzi nonché i difetti del veicolo causati da tali elementi 

sono esclusi sia dalla garanzia Volkswagen che dalla garanzia sulla verniciatura e la carrozzeria Volkswagen. Lo stesso dicasi per gli accessori 

che non siano stati montati in fabbrica o non siano stati forniti dalla Casa. 

[ΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ǎƛ ŀǎǎǳƳŜ ƭŀ ǘƻǘŀƭŜ ŜŘ ŜǎŎƭǳǎƛǾŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǊŜƭŀǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭŀ ŎƻǎǘǊǳȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭ ƳƻƴǘŀƎƎƛƻ ŘŜlle 

sovrastrutture e degli accessori di trasformazione.  

[ΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊŜ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŜǎŜƎǳƛǘŜΦ 

[ΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ŎƘŜ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ Řŀ ƭǳƛ ŜǎŜƎǳƛǘŜ ǎƻŘŘƛǎŦŀƴƻ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ Ŝ ƭŜ ƴƻǊƳŜ ǾƛƎŜƴǘƛ ƛƴ ƳŀǘŜǊƛŀ Řƛ ǘecnica 

automobilistica nei paesi di omologazione. 

Data la molteplicità delle modifiche possibili e la varietà delle potenziali condizioni di impiego dei veicoli, le indicazioni della Volkswagen AG 

vanno seguite tenendo conto del fatto che questa non ha effettuato alcun genere di collaudo dei veicoli modificati. In seguito alle 

modifiche, le caratteristiche del veicolo possono cambiare.  

tŜǊ ƳƻǘƛǾƛ Řƛ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŎƛǾƛƭŜ ŝ ǇŜǊǘŀƴǘƻ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ŎƘŜ ƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŎƻƴǎŜƎƴƛ ŀƭ ŎƭƛŜƴǘŜ ƭŀ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ŀǾvertenza scritta:  

άLƴ ǎŜƎǳƛǘƻ ŀƭƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŀǇǇƻǊǘŀǘŜϝ ŀ ǉǳŜǎǘƻ ǾŜƛŎƻƭƻ Řƛ ōŀǎŜ ŘŜƭƭŀ ±ƻƭƪǎǿŀƎŜƴ ±ŜƛŎƻƭƛ /ƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛΣ ƭŜ ŎŀǊŀǘǘŜǊƛǎǘƛŎƘŜ ŘŜƭ Ǿeicolo sono 

cambiate. Comprensibilmente, la Volkswagen AG non si assume alcuna responsabilità relativamente a qualsiasi effetto negativo che le 

ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŀǇǇƻǊǘŀǘŜϝ Ǉƻǎǎŀƴƻ ǇǊƻŘǳǊǊŜ ǎǳƭ ǾŜƛŎƻƭƻΦέ 

 

! ǎŜŎƻƴŘŀ ŘŜƭ ŎŀǎƻΣ ƭŀ ±ƻƭƪǎǿŀƎŜƴ !D ǎƛ ǊƛǎŜǊǾŀ ƛƭ ŘƛǊƛǘǘƻ Řƛ ǊƛŎƘƛŜŘŜǊŜ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǾǾŜƴǳǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŎƭƛŜƴǘe.  

Non sussiste alcun diritto al rilascio di un'autorizzazione per i lavori di allestimento, anche laddove in precedenza ne sia già stata rilasciata 

una.  

Laddove le sovrastrutture siano conformi alle presenti direttive, non sarà necessario richiedere alla Volkswagen AG nessun certificato 

ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊŜ Řŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŜ ŀƭƭΩǳŦŦƛŎƛƻ ǇǊŜǇƻǎǘƻ ŀƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ ŘŜƭƭϥŀǳǘƻƳŜȊȊƻΦ 

ϝ !ƭ Ǉƻǎǘƻ Řƛ άƳƻŘƛŦƛŎƘŜέ ǎƛ ǇǳƼ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊŜ ǉǳƛ ƛƭ ƭŀǾƻǊƻ ŜǎŜƎǳƛǘƻΣ ǇŜǊ ŜǎΦ άƳƻƴǘŀƎƎƛƻ Řƛ ǳƴ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛƻ Řŀ ŎŀƳǇŜƎƎƛƻέ ƻ άŀƭƭǳƴƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇŀǎǎƻέΦ 
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1.2.4 Garanzia di tracciabilità 

I pericoli connessi alla sovrastruttura riconosciuti soltanto dopo la consegna possono richiedere sul mercato misure a posteriori 

(informazione del cliente, avvertimento, richiamo). Per rendere tali misure il più possibile efficienti, è necessaria la tracciabilità del 

prodotto dopo la consegna. Per questo e per poter utilizzare lo Zentrale Fahrzeugregister (ZFZR) (registro centrale automobilistico tedesco) 

dell'Ufficio della motorizzazione tedesco o un registro comparabile all'estero per la determinazione del relativo titolare, consigliamo 

assolutamente agli allestitori di archiviare nelle loro banche dati il numero di serie/il numero di identificazione della loro sovrastruttura 

correlato al numero di identificazione del veicolo base. Allo stesso modo, a questo scopo si consiglia di memorizzare gli indirizzi dei clienti e 

di offrire ai futuri acquirenti la possibilità di registrazione. 

1.2.5 Marchi di fabbrica  

Il marchio VW e l'emblema VW sono marchi di fabbrica della Volkswagen AG. È vietato rimuovere o applicare in posizione diversa senza 

autorizzazione i marchi VW e gli emblemi VW. 

1.2.5.1 Posizioni nella parte posteriore del veicolo 

I marchi VW e gli emblemi VW forniti staccati devono essere applicati nella posizione prevista da Volkswagen.  

1.2.5.2 Aspetto dell'intero veicolo 

Se il veicolo non corrisponde all'aspetto e ai requisiti qualitativi indicati da Volkswagen AG, la stessa si riserva di richiedere la rimozione del 

marchio Volkswagen AG. 

1.2.5.3 Marchi di fabbrica di altri produttori 

È vietato applicare marchi di fabbrica di terzi accanto al marchio Volkswagen. 

1.2.6 Consigli per i periodi di sosta prolungata del veicolo 

Non sempre si possono evitare prolungati periodi di sosta. Per mantenere la qualità anche dei veicoli con lunghi periodi di fermo, si 

consiglia di effettuare i seguenti interventi.  

 

Al momento della consegna del veicolo: 

- Aprire tutte le bocchette di ventilazione e mettere il ventilatore al livello massimo.  

- In caso di cambio manuale inserire la 1^ marcia, in caso di cambio automatico la posizione di parcheggio. Non inserire la 

retromarcia. Non tirare il freno a mano.  

 

Qualora i veicoli non ancora completati vengano tenuti all'aperto (per es. autotelaio), il serbatoio del carburante e i suoi condotti, tutti i 

componenti situati tra i longheroni fino al paraurti posteriore e la ruota di scorta vanno coperti per proteggerli dall'irraggiamento diretto 

del sole, dalla neve e dai liquidi. 

 

Controllare la tensione di riposo della prima e della seconda batteria (a seconda dell'equipaggiamento del veicolo): 

 

Tensione di riposo della 

batteria 

Problema riscontrato / provvedimento 

<10%  oppure 

<11,6 V 

Batteria guasta / irreversibilmente scarica 

/  

Ricaricare immediatamente la batteria. 

Dal 10%  all'80% oppure 

da 11,6 a <12,5 V 

Batteria non pronta per l'avviamento / 

Ricaricare immediatamente la batteria. 

җ ул҈ ƻǇǇǳǊŜ 

җ мнΣр ± 

Tensione della batteria regolare. 

 

La tensione di carica massima di 14,8 volt non deve essere superata. 
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Dopo la consegna del veicolo: 

- Controllare il veicolo settimanalmente allo scopo di rimuovere eventuali sostanze aggressive (ad es. escrementi di uccelli e 

polveri industriali) e, se necessario, pulirlo nuovamente. 

- Ogni 3 mesi pulire i dischi dei freni mediante frenature. 

- Controllare la pressione dei pneumatici almeno una volta al mese. Nella relativa targhetta è riportata la pressione giusta per i 

pneumatici montati in fabbrica. Le indicazioni si riferiscono a pneumatici estivi, all season e invernali. La targhetta dei dati sulla 

pressione dei pneumatici si trova o sulla console del sedile del conducente o sul lato interno dello sportellino del serbatoio del 

ŎŀǊōǳǊŀƴǘŜ όǾŜŘƛ ŎŀǇΦ мΦнΦмΦр Ϧaŀƴǳŀƭƛ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭΩǳǎƻ ƻƴƭƛƴŜϦύΦ 

- Controllare la tensione di riposo della batteria in base al ciclo di cura (come indicato sopra): 

æ ogni 6 settimane in caso di veicoli senza modalità trasporto oppure 

æ ogni 3 mesi in caso di veicoli con modalità trasporto oppure 

æ ogni 6 mesi in presenza di pannello solare collegato in modo permanente. 

 

Attivazione e disattivazione della modalità di trasporto: 

La modalità di trasporto è una funzione del veicolo che serve per proteggere la batteria durante la consegna del veicolo alla concessionaria. 

Questa modalità viene attivata in fabbrica prima della consegna e si usa esclusivamente per il trasporto del veicolo dallo stabilimento di 

produzione alla concessionaria. Con questa modalità si disattivano determinati utilizzatori di corrente, come ad esempio la radio e la 

chiusura centralizzata, per proteggere la batteria. 

L'officina del servizio assistenza disattiva nuovamente la modalità di trasporto con il tester VAS prima che il veicolo venga consegnato al 

cliente. 

Non è previsto che l'allestitore attivi o disattivi la modalità di trasporto; questa operazione può essere effettuata esclusivamente 

dall'officina del servizio assistenza. Non è possibile attivare o disattivare manualmente la modalità di trasporto. 

Su richiesta il Transporter può essere ordinato con il n. PR 2A7 "modalità di trasporto disattivata".  
 

Avvertenza pratica 

Per ricaricare la batteria si devono utilizzare esclusivamente 

caricabatterie con regolazione della corrente e limitazione 

della tensione con una curva caratteristica IU o IUoU e una 

corrente di ricarica di almeno 10 ampere. La tensione di 

carica massima di 14,8 volt non deve essere superata. Le 

batterie devono essere ricaricate di norma per 24 ore. 

Questo non vale qualora vengano utilizzati caricabatterie 

con un indicatore dello stato di carica completa.  

Per il collegamento del caricabatterie è assolutamente 

necessario osservare le seguenti disposizioni: 

- Positivo: sempre al punto di avviamento di emergenza, 

se presente, altrimenti polo positivo della batteria. 

- Negativo: sempre alla massa della carrozzeria prevista 

per la ricarica,  poiché il collegamento di un 

caricabatterie direttamente al morsetto negativo della 

batteria può portare allo sfalsamento della 

registrazione dello stato della batteria da parte 

dell'elettronica di bordo in alcuni veicoli. 
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Avvertenza pratica 

Si consiglia di caricare la batteria quando è installata. Non è 

consentita la ricarica in serie e in parallelo delle batterie. 

 

Informazione 

Per maggiori informazioni su periodi di immobilità 

prolungati del veicolo si consultino i seguenti documenti: 

- Manuale di istruzioni per l'uso 

- Programma di cura del veicolo. 

1.2.7 Osservanza delle leggi e delle norme di tutela ambientale 

 

Avvertenza sulla salvaguardia dell'ambiente 

Già per la progettazione delle parti applicate o delle 

sovrastrutture, anche in considerazione dell'obbligo di 

legge secondo la direttiva europea 2000/53/CE relativa ai 

veicoli fuori uso, è necessario attenersi ai seguenti principi 

di progettazione e scelta dei materiali ecocompatibili. 

 

L'allestitore è responsabile di garantire che tutte le modifiche da lui apportate siano conformi alle normative, alle specifiche e agli standard 

ambientali applicabili nei paesi di immatricolazione e nei mercati di distribuzione. Questi possono andare oltre i requisiti esistenti del 

veicolo di base e sono di responsabilità dell'allestitore. 

Per quanto concerne le parti annesse e le sovrastrutture (trasformazioni), gli allestitori sono tenuti a osservare le normative vigenti in 

materia di tutela ambientale, applicabili, in particolare, ma non solo, alla direttiva europea 2000/53/CE relativa ai veicoli fuori uso e il 

regolamento REACH VO (CE) 1907/2006 relativo alle restrizioni in materia di immissione sul mercato e di uso di talune sostanze e preparati 

pericolosi ("Infiammabilità" e determinati ritardanti di fiamma).  

 

La documentazione dei lavori eseguiti deve essere custodita dal proprietario del veicolo e, in caso di rottamazione, consegnaǘŀ ŀƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ 

incaricata al momento della cessione del veicolo. In questo modo si intende garantire un riciclaggio ecocompatibile anche dei veicoli 

trasformati. 

È vietato l'uso di materiali con potenziale di rischio come additivi con alogeni, metalli pesanti, amianto, CFC e CHC. 
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Lƴ ǘŜǊƳƛƴƛ Řƛ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜΣ ƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ŀƴŎƘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊŜ ƛ ǎŜƎǳŜƴǘƛ ŀǎǇŜǘǘƛΦ {ƛ ƴƻǘƛ ŎƘŜ ƛƭ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ŜƭŜƴŎƻ ŝ ŜǎŜmplificativo e non 

esaustivo:  

- Attenersi alla direttiva europea 2000/53/CE. 

- Preferibilmente si devono utilizzare materiali per cui siano possibili il riciclaggio e cicli di valorizzazione chiusi. 

- Si devono scegliere materiali e procedimenti produttivi che nella produzione creino quantità di rifiuti limitate e facilmente 

riciclabili. 

- I materiali plastici possono essere impiegati soltanto laddove comportano vantaggi in termini di costi, funzionali o di peso. 

- Riguardo ai materiali plastici, in particolare ai materiali compositi, si devono utilizzare soltanto materiali compatibili tra loro di 

una famiglia di materiali. 

- Nei componenti rilevanti per il riciclaggio il numero di tipi di materiali plastici utilizzati deve essere il minore possibile. 

- Verificare la possibilità di produrre un componente con materiale riciclato o con additivi riciclati. 

- Per i componenti riciclabili occorre garantire una buona possibilità di smontaggio, ad esempio utilizzando collegamenti a scatto, 

punti di rottura programmata, garantendo una buona accessibilità e l'utilizzo di utensili normati. 

- Deve essere garantito il prelievo semplice ed eco-compatibile dei liquidi operativi attraverso viti di scarico ecc. 

- Laddove possibile, fare a meno della verniciatura e del rivestimento dei componenti; utilizzare invece componenti in plastica 

colorati. 

- Nelle zone a rischio di impatto, i componenti devono essere configurati in modo che siano poco sensibili ai danni, riparabili e 

facilmente sostituibili. 

- Tutti i componenti in plastica vanno contrassegnati secondo la scheda materiali 260 "Bauteile von Kraftfahrzeugen; 

Kennzeichnung der Werkstoffe" (Componenti di veicoli; contrassegno dei materiali) dell'Associazione federale dell'industria 

automobilistica tedesca (VDA), per es. "PP-GF30R". 

1.2.8 Consigli per le ispezioni, la manutenzione e le riparazioni 

!ƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀƳŜƴǘƻ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ŘŀƭƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀŎŎƭǳǎŜ ŘŜƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭŜ ǊƛǇŀǊŀȊƛƻƴƛ Ŝ ƭŀ manutenzione o 

ǳƴ tǊƻƎǊŀƳƳŀ {ŜǊǾƛŎŜΦ !ƭƭΩŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀƳŜƴǘƻ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ŘŀƭƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀŎŎƭǳǎŜ ŘŜƭƭŜ ƛǎtruzioni per le 

ǊƛǇŀǊŀȊƛƻƴƛ Ŝ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ ƻ ǳƴ tǊƻƎǊŀƳƳŀ {ŜǊǾƛŎŜΣ ƛƴ Ŏǳƛ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǇƻǊǘŀǘŜ ƭŜ ǎŎŀŘŜƴȊŜ Řƛ ƳŀƴǳǘŜƴȊƛƻƴŜ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘƛŎŀzione dei 

ricambi, dei materiali e delle sostanze ausiliarie da utilizzare. È importante anche indicare le parti con un impiego limitato nel tempo, da 

controllare cioè ad intervalli di tempo prestabiliti, per permetterne una sostituzione tempestiva e garantire così la sicurezza di 

funzionamento del veicolo.  

A tale scopo deve essere messa a disposizione anche una guida alle riparazioni, nella quale siano specificate le coppie, le tolleranze di 

ǊŜƎƻƭŀȊƛƻƴŜ Ŝ ŀƭǘǊŜ ƎǊŀƴŘŜȊȊŜ ǘŜŎƴƛŎƘŜΦ ±ƛ ŘŜǾƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ǊƛǇƻǊǘŀǘƛ ƛƴƻƭǘǊŜ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ŀǘǘǊŜȊȊƛ ǎǇŜŎƛŀƭƛ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻne dei relativi fornitori.  

[ΨŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ ŘŜǾŜ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ǉǳŀƭƛ ƭŀǾƻǊƛ ŘŜǾƻƴƻ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀƳŜƴǘŜ ŜǎǎŜǊŜ ŜǎŜƎǳƛǘƛ Řŀƭƭƻ ǎǘŜǎǎƻ ƻ Řŀ ƻŦŦƛŎƛƴŜ ŀǳǘorizzate.  

{Ŝ ƴŜƭƭŀ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ ŘŜƭƭΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜκŜǉǳƛǇŀƎƎƛŀǘƻǊŜ sono compresi componenti elettrici, elettronici, meccatronici, idraulici o pneumatici, 

devono essere messi a disposizione anche i relativi schemi elettrici e i programmi di ricerca dei guasti o documentazioni simili per 

consentire una ricerca sistematica di eventuali guasti. 

Durante le ispezioni, la manutenzione e le riparazioni del veicolo base si prega di attenersi alle istruzioni per l'uso, contenute nel manuale 

fornito in dotazione dalla Volkswagen AG. 

Per il veicolo utilizzare solo liquidi dei freni e oli motore approvati da Volkswagen. 

 

Per maggiori informazioni sui liquidi dei freni e gli oli motore si rimanda alle istruzioni per l'uso del veicolo. 

https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/service-und-teile/bordbuch.html 

 όǎƛ ǾŜŘŀ ŀƴŎƘŜ ƛƭ ŎŀǇƛǘƻƭƻ мΦнΦмΦр άaŀƴǳŀƭŜ Řƛ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭϥǳǎƻ ƻƴƭƛƴŜέύΦ 
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1.2.9 Prevenzione degli infortuni 

Gli allestitori sono tenuti a far sì che le sovrastrutture siano conformi alle leggi e alle direttive in vigore, alla normativa sulla sicurezza sul 

lavoro e sulla prevenzione degli infortuni, alle regole di sicurezza generali e alle disposizioni in materia impartite dalla compagnia 

assicuratrice.  

Al fine di escludere ogni fonte di rischio, si deve fare ricorso a tutte le risorse tecniche a disposizione.  

Rispettare le leggi, le direttive e le norme di omologazione nazionali vigenti in materia.  

[ΩŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊŜ ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭŜ ǎǳƭ Ǉƛŀƴƻ ƭŜƎŀƭŜ ŘŜƭ ǊƛǎǇŜǘǘƻ Řƛ ǘŀƭƛ ƭŜƎƎƛ Ŝ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛΦ  

Per informazioni relative al traffico merci a fini commerciali nella Repubblica Federale Tedesca rivolgersi a:  

 

Indirizzo postale Berufsgenossenschaft für Fahrzeughaltungen 

Fachausschuss "Verkehr",  

Sachgebiet "Fahrzeuge" 

Ottenser Hauptstraße 54 

D-22765 Hamburg 

Telefono +49 (0) 40 39 80 - 0 

Telefax +49 (0) 40 39 80-19 99 

E-mail info@bgf.de 

Homepage http://www.bgf.de 

1.2.10 Sistema di qualità 

La concorrenza internazionale, i requisiti di sempre maggiore qualità richiesti dai clienti per l'intero settore trasporti, le leggi di 

responsabilità sul prodotto nazionali e internazionali, le nuove forme di organizzazione e il forte aumento dei costi richiedono sistemi di 

garanzia della qualità efficienti in tutti i settori dell'industria automobilistica. 

I requisiti di un tale sistema di gestione della qualità sono descritti nella DIN EN ISO 9001. 

 

La Volkswagen AG, per le ragioni menzionate, consiglia assolutamente a tutti gli allestitori la creazione e la cura di un sistema di gestione 

della qualità con i seguenti requisiti minimi: 

Definizione di responsabilità e facoltà, incluso l'organigramma. 

- Descrizione di processi e procedure. 

- Designazione di un incaricato alla gestione della qualità. 

- Esecuzione di verifiche contrattuali e di fattibilità. 

- Esecuzioni di controlli del prodotti in base alle istruzioni predefinite. 

- Regolamentazione della gestione dei prodotti difettosi. 

- Documentazione e archiviazione dei risultati delle verifiche e dei controlli. 

- Conservazione degli attestati di qualità dei collaboratori. 

- Monitoraggio sistematico degli strumenti di controllo. 

- Marcatura sistematica del materiale e dei pezzi. 

- Esecuzione di misure atte a garantire la qualità presso i fornitori. 

- Garanzia della disponibilità e dell'attualità delle istruzioni delle procedure, di lavoro e di controllo nelle aree e presso le 

postazioni di lavoro. 

  

mailto:%20info@bgf.de
http://www.bgf.de/
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1.3 Progettazione delle sovrastrutture 

Avvertenza pratica 

Nella progettazione delle sovrastrutture, oltre alla 

realizzazione di una struttura di facile utilizzo per gli utenti 

e di facile manutenzione, è importante anche scegliere i 

materiali giusti e pertanto rispettare le misure 

anticorrosione (si veda il capitolo 2.3.2.10 "Misure 

anticorrosione"). 

1.3.1 Scelta del veicolo base 

Per l'uso sicuro del veicolo nel campo di impiego desiderato è necessaria una scelta accurata del veicolo base. 

 

In fase di pianificazione del rispettivo impiego, si consideri anche: 

- Passo 

- Motore e cambio 

- Rapporto al ponte 

- Massa complessiva massima 

- Baricentro 

- Sedili (numero e disposizione) 

- Componenti elettrici (per es. luci dell'abitacolo, batteria del veicolo, interfaccia elettrica per veicoli speciali, centralina di 

funzione specifica del cliente (KFG*)). Si veda al riguardo il capitolo 2.5 "Impianto elettrico/elettronico".  

- Gruppi secondari sul lato del motore (per es. alternatore, compressore, eventuale rivestimento insonorizzante per proteggere il 

gruppo secondario). 

 

Avvertenza pratica 

Prima della realizzazione delle sovrastrutture o della 

trasformazione il veicolo base consegnato deve essere 

controllato per stabilire se soddisfa i requisiti necessari. 

{ŎŜƎƭƛŜǊŜ ǳƴΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ŜƭŜǘǘǊƛŎŀ ŀŘŀǘǘŀ ŀƭƭΩǳǎƻ ŘŜƭ ǾŜƛŎƻƭƻ 

progettato.  

Si veda a tal fine il capitolo 2.5.3 "Interfaccia elettrica per 

veicoli speciali". 

tŜǊ ŎƻƴǎŜƴǘƛǊŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŀŦǘŜǊƳŀǊƪŜǘ Řƛ ǳƴΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ 

elettrica è assolutamente necessario ordinare anche la 

predisposizione per la KFG con morsettiera elettrica (IP4). 

* KFG: centralina di funzione specifica del cliente, vedi anche cap. 2.5.3.3. 

 

Per informazioni più dettagliate relative alle varianti dell'autotelaio e della sovrastruttura, consultare la documentazione di vendita. 

Si prega di contattarci (vedi cap. 1.2.1.1 "Contatti Germania" e 1.2.1.2 "Contatti internazionali"). 
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Informazione 

Nella homepage Volkswagen AG è possibile assemblare nel 

configuratore il proprio veicolo e dare un'occhiata agli 

equipaggiamenti speciali disponibili:  

https://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html 

1.3 2 Modifiche del veicolo 

Prima di iniziare i lavori inerenti le sovrastrutture, l'allestitore deve verificare se 

- il veicolo è adatto alla sovrastruttura progettata 

- il tipo di autotelaio e l'equipaggiamento corrispondono alle condizioni di impiego anche dopo il montaggio della sovrastruttura. 

 

Per progettare le sovrastrutture, si possono richiedere disegni quotati, informazioni sul prodotto e dati tecnici al reparto competente 

oppure consultarli attraverso il sistema di comunicazione (si vedano i capitoli 1.2.1.1 "Contatto Germania", 

1.2.1.2 "Contatto internazionale" e 1.2.2 "Direttive sugli allestimenti e consulenza"). 

LƴƻƭǘǊŜ ƻŎŎƻǊǊŜ ǇǊŜǎǘŀǊŜ ŀǘǘŜƴȊƛƻƴŜ ŀƎƭƛ ƻǇǘƛƻƴŀƭ ƻŦŦŜǊǘƛ Řƛ ŦŀōōǊƛŎŀ όǎƛ ǾŜŘŀ ƛƭ ŎŀǇƛǘƻƭƻ мΦп άhǇǘƛƻƴŀƭέύΦ 

I veicoli forniti di fabbrica sono conformi alle direttive europee e alle norme nazionali (sono parzialmente esclusi i veicoli destinati a paesi 

extraeuropei). 

Anche in seguito all'esecuzione delle modifiche i veicoli devono soddisfare le direttive europee e la normativa nazionale. 

 

Informazione 

Tenere presente che buona parte delle direttive CE finora 

note sono state sostituite dal regolamento (CE) 661/2009 

"Sicurezza generale". Le direttive CE sono state sostituite da 

nuovi regolamenti UE o da regolamenti UNECE aventi gli 

stessi contenuti. 

 

Avvertenza pratica 

Al fine di garantire il funzionamento e la sicurezza di 

esercizio degli aggregati, devono essere mantenuti degli 

spazi liberi sufficienti ampi. 

 

Avvertenza 

Non apportare modifiche allo sterzo e all'impianto 

frenante! Eventuali modifiche allo sterzo e all'impianto 

freni possono causare un funzionamento non corretto o un 

guasto di questi sistemi. Di conseguenza il conducente 

potrebbe perdere il controllo del veicolo e provocare un 

incidente. 

  
  

https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html
https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html
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Avvertenza pratica 

Eventuali modifiche alla capsula insonorizzante possono 

avere ripercussioni sull'omologazione. 

 

Avvertenza pratica 

Se si vuole trasformare un veicolo omologato nella 

categoria N1 e renderlo M1, bisogna considerare che 

ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭϥ¦9 ŀƴŎƘŜ ƛƭ ŦƭǳƛŘƻ ŦǊƛƎƻǊƛƎŜƴƻ ŘŜǾŜ ŜǎǎŜǊŜ 

ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀ ǉǳŜƭƭƻ ǇŜǊ ƭΩƻƳƻƭƻƎŀȊƛƻƴŜ aм Ŝ ǎƛ ŘŜǾŜ 

pertanto usare il liquido R1234yf. 

1.3.3 Collaudo del veicolo 

L'allestitore deve informare chi esegue i controlli o il perito ufficialmente riconosciuto circa le modifiche effettuate eventualmente 

all'autotelaio. 

 

Avvertenza pratica 

Rispettare le leggi, le direttive e le norme di omologazione 

nazionali vigenti in materia! 
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1.4 Optional 

Per un adattamento ottimale al veicolo della sovrastruttura progettata si consiglia di utilizzare gli optional disponibili come n. PR della 

Volkswagen AG.  

Presso il proprio Partner Volkswagen o consultando le informazioni sul prodotto e sul veicolo per gli allestitori (si veda il capitolo 1.2.1 

άLƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴƛ ǎǳƭ ǇǊƻŘƻǘǘƻ Ŝ ǎǳƭ ǾŜƛŎƻƭƻ ǇŜǊ Ǝƭƛ ŀƭƭŜǎǘƛǘƻǊƛέύΣ Ŏƛ ǎƛ ǇǳƼ ƛƴŦƻǊƳŀǊŜ ǊƛƎǳŀǊŘƻ ŀƛ ƴΦ tw ŘŜƎƭƛ ƻǇǘƛƻƴŀl messi a disposizione da 

Volkswagen. Si prega di consultare in proposito anche il capitolo 5 "Esecuzione di allestimenti speciali". 

 

Informazione 

Inoltre nella homepage della Volkswagen AG è possibile 

configurare il veicolo e visualizzare gli equipaggiamenti 

speciali disponibili: 

https://www.volkswagen-

nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html  

 

Gli optional (ad esempio molle rinforzate, rinforzi del telaio, barre stabilizzatrici ecc.) o l'equipaggiamento montato aftermarket aumentano 

la massa a vuoto del veicolo. 

Il peso reale del veicolo e i carichi sugli assi devono essere rilevati mediante pesatura prima e dopo il montaggio della sovrastruttura e 

quindi riportati nella documentazione. Non tutti gli equipaggiamenti supplementari possono essere installati senza problemi in ogni 

veicolo. Questo vale in particolare per l'installazione aftermarket.  

In vista di future sovrastrutture e trasformazioni si consiglia l'utilizzo di molle rinforzate, disponibili di fabbrica. 

  

https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html
https://www.volkswagen-nutzfahrzeuge.de/de/modelle.html
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н 5ŀǘƛ ǘŜŎƴƛŎƛ ǇŜǊ ƭŀ ǇǊƻƎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ 

2.1 Veicolo base 

2.1.1 Dimensioni del veicolo 

2.1.1.1 Dati base furgone/Kombi (a passo corto e lungo) 

 

 

  

Fig. 1: Dimensioni del veicolo a titolo di esempio per furgone/Kombi a passo corto + lungo (secondo DIN70020, T1) 

* Le altezze del tetto sono riportate nella tabella dei dati base alla voce H201. 
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Fig. 2: Dimensioni del veicolo a titolo di esempio per furgone/Kombi, zona anteriore e posteriore, a passo corto/lungo (secondo DIN70020, T1) 

* Le altezze del tetto sono riportate nella tabella dei dati base sottostante alle voci "H100" e "H202". 

 

Dati base furgone / Kombi (ML1*) 

(tutte le motorizzazioni) 

Furgone / Kombi, passo 

corto [mm] 

Furgone / Kombi, passo 

lungo [mm] 

D
im

e
n

s
io

n
i 

L101 Passo (ML1*) 

Passo (ML3**) 

3003 

3000 

3403 

3400 

L103 Lunghezza del veicolo 4904 5304 

L102 Lunghezza del veicolo con dispositivo di traino 5006 5406 

L515 Baricentro, bagagliaio, distanza da asse 

anteriore (AA), versione a 3 posti  

2748/ - - - 2948/ - - - 

L515.1 Baricentro, bagagliaio, distanza da asse 

anteriore (AA), versione a 6 posti  

3304/ - - - 3504/ - - - 

W103 Larghezza del veicolo (punto di misura maniglia 

porta) 

1904 1904 

H100 

Tetto 

normale 

Altezza del veicolo carrozzeria  1990 1990 

-> con antenna GSM/GPS  - - -/ - - - - - - 

-> con indicatori di direzione sporgenti sul tetto  2066 2066 

-> con faretto rotante e sirena 2175 2175 

-> altezza del veicolo con ventilatore nel tetto  2103 2103 

-> altezza del veicolo con insegna taxi sul tetto  

 

 

 

 

- - -/2065 - - -/2065 
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Dati base furgone / Kombi (ML1*) 

(tutte le motorizzazioni) 

Furgone / Kombi, passo 

corto [mm] 

Furgone / Kombi, passo 

lungo [mm] 

H100 

Tetto 

rialzato 

Altezza del veicolo carrozzeria  - - - 2477 

-> con antenna GSM / GPS  - - - 2515 

-> con faretto rotante e sirena - - - 2677 

-> con indicatori di direzione sporgenti sul tetto  - - - 2565 

-> con ventilatore nel tetto  - - - 2605 

L104 Lunghezza sbalzo anteriore 908 908 

L105 

 

L105-1 

 

Lunghezza sbalzo posteriore 993 993 

Sbalzo posteriore con dispositivo di traino fisso 1095 1095 

W101-1 Carreggiata anteriore 

-> con offset 50 

-> con offset 51 

-> con offset 52 

-> con offset 55 

-> con offset 56 

 

1634 

1632 

1630 

1624 

1622 

 

1634 

1632 

1630 

1624 

1622 

W102-2 Carreggiata posteriore 

-> con offset 50 

-> con offset 51 

-> con offset 52 

-> con offset 55 

-> con offset 56 

 

1640 

1638 

1636 

1630 

1628 

 

1640 

1638 

1636 

1630 

1628 

WX 1 Larghezza massima asse posteriore 1900 1900 

WX 2 Larghezza massima asse anteriore 1894 1894 

H157* Distanza da terra tra gli assi a norma 

70/156/CEE 

223 222 

A117 Angolo di rampa - - - /13,7° - - -/12,2° 

A116-1 Angolo di attacco anteriore a pieno carico, 

limitato dallo spoiler 

21,2° 21,2° 

D
im

e
n

s
io

n
i A116-2.1 Angolo di attacco posteriore a pieno carico, 

limitato dal paraurti 

16,2° 16,2° 

A116-2.2 Angolo di attacco post. a pieno carico, limitato 

dalla ruota di scorta 

14,5° 14,5° 

C
e

rc
h

io
 d

i 

s
te

rz
a

ta
 D102 Cerchio di sterzata minimo  11,9m 13,2m 
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Dati base furgone / Kombi (ML1*) 

(tutte le motorizzazioni) 

Furgone / Kombi, passo 

corto [mm] 

Furgone / Kombi, passo 

lungo [mm] 
C

e
rc

h
i e

 p
n
e

u
m

a
tic

i  Pneumatici base*** Pneumatici dimens. min. 

205/65R16 C 107/105T 

 

Pneumatici dimensioni 

max. 

255/45 R18 xl 103 H 

Pneumatici dimens. min. 

205/65R16 C 107/105T 

 

Pneumatici dimensioni 

max. 

255/45 R18 xl 103 H 

D
im

e
n

s
io

n
i d

e
l v

a
n

o
 d

i c
a
ri
co 

L202 Lunghezza della superficie di carico 98/27/CE 

(versione a 3 posti) 

2498/ 2898/ 

L202.1 Lunghezza della superficie di carico 98/27/CE 

(versione a 6 posti) 

1387/ 1787/ 

L214 Lunghezza vano di carico all'altezza del bordo 

superiore dello schienale del sedile del 

conducente 

2314/2285 2714/2686 

L212-1 Lunghezza fondo del bagagliaio, 1^ fila di sedili  2572 2975/2938 

Lunghezza fondo del bagagliaio, 2^ fila di sedili - - - /1600 - - - /1967 

Lunghezza fondo del bagagliaio, 3^ fila di sedili - - - / 739 - - - / 1118 

Lunghezza fondo del bagagliaio, 4^ fila di sedili - - - / - - - - - - / 298 

F201-1 Superficie bagagliaio 4,3 m² 5 m² 

W200 Larghezza massima bagagliaio 

una porta scorrevole 

due porte scorrevoli 

 

1700/1627 

- - - /1691 

 

1700/1627 

- - - /1691 

W202 Larghezza minima vano bagagli 1244 1244 

H201** Altezza di carico massima - furgone 

-> con tetto normale 

-> con tetto rialzato 

 

1410/- - - 

- - - / - - - 

 

1410/- - - 

1940/- - - 

H201* 

(H505) 

Altezza di carico - Kombi  

-> con tetto normale  

-> con tetto rialzato 

 

--- / 1397 

- - - / - - - 

 

--- / 1394 

--- / 1924 

H196 Altezza del bordo di carico su piano di appoggio  568/576 566/574 

H508 Altezza libera apertura porta scorrevole  

Altezza libera apertura porta scorrevole alta 

1282/1264 

- - -/ - - - 

1282/1264 

1734/1717 

L508 Larghezza libera apertura porta scorrevole 

Meccanica 

Elettrica 

 

1017 

951 

 

1017 

954 

D
im

e
n

s
io

n
i d

e
l v

a
n

o
 d

i c
a
ri
co H101-M Altezza veicolo max. 

-> con tetto normale 

-> con tetto rialzato 

 

2284 

- - - 

 

2284 

2779 

H110 Altezza veicolo con portellone aperto 

-> con tetto normale 

-> tetto normale con porta a battenti 

-> battente alto 

 

 

2220 

2050 

- - -/ - - - 

 

2203 

2050 

2474 
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Dati base furgone / Kombi (ML1*) 

(tutte le motorizzazioni) 

Furgone / Kombi, passo 

corto [mm] 

Furgone / Kombi, passo 

lungo [mm] 

H202 Altezza apertura carrozzeria portellone 

->Battente con tetto normale 

-> Battente con tetto rialzato 

1299/1290 

1292/1276 

- - - / - - - 

1299/1290 

1292/1276 

1694/1694 

W206 Larghezza max. apertura parte posteriore del 

veicolo  

1473 1473 

M
is

u
re

 g
a

ra
g

e 

W120-1 Larghezza del veicolo con porte anteriori aperte  3808 3808 

W114-L Coordinata Y dello specchietto retrovisore 

esterno lato conducente 

1160 1160 

W114-R Coordinata Y specchietto retrovisore esterno 

lato passeggero 

1137 1137 

D
im

e
n

s
io

n
i 

d
e

ll'
a

b
ita

c
o

lo
 H61-1 Zona effettiva della testa -1^ fila di sedili 1003 1003 

H61-2 Zona effettiva della testa -2^ fila di sedili  1032 1032 

H61-3 Zona effettiva della testa -3^ fila di sedili  - - - / 1030 - - - / 1030 

* Senza carico di misura. 

** Per i veicoli con telaio ribassato i dati relativi all'altezza riferiti al piano di appoggio vanno ridotti di 20 mm (ad eccezione di H157). 

*** Le dimensioni consentite per i pneumatici variano a seconda della motorizzazione e della massa complessiva max. consentita. 
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2.1.1.2 Dati base autotelaio/camioncino (a passo corto e lungo) 

 

 

Fig. 4: Dimensioni del veicolo a titolo di esempio per camioncino a passo corto/lungo (secondo DIN70020, T1) 

Le quote indicate sono riportate nella tabella dei dati base sottostante. 
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Fig. 5: Dimensioni del veicolo a titolo di esempio per camioncino a passo corto/lungo (secondo DIN70020, T1) 

Dati base autotelaio e camioncino (ML3*)                    

(tutte le motorizzazioni)  

Autotelaio / 

camioncino 

Passo corto [mm] 

Autotelaio / camioncino 

Passo lungo [mm] 

D
im

e
n

s
io

n
i 

L101 Passo 3000 3400 

L102 Lunghezza max. del veicolo con dispositivo di traino 

Lunghezza max. del veicolo/camioncino a pianale 

ribassato con dispositivo di traino 

5032/- - - 

 

/ - - -/ - - - 

5432/- - - 

 

5481 

L103 

 

L103.1 

 

L103.7 

Lunghezza del veicolo con cabina di guida 4900/5100 5300/5500 

Lunghezza del veicolo con cabina doppia - - -/ - - - 5300/5500 

Lunghezza del veicolo min. ammessa 4900/- - - 5300/- - - 

Lunghezza del veicolo max. ammessa con cabina di 

guida 

5198/- - - 5770/- - - 

Lunghezza del veicolo max. ammessa con cabina 

doppia 

- - -/ - - - 5770/- - - 

W103 Larghezza del veicolo 1904/1994 1904/1994 

Larghezza min. del veicolo 1904 1904 

Larghezza max. del veicolo*** 

- per specchietti esterni con staffa di supporto piccola 

- per specchietti esterni con staffa di supporto grande 

 

2030 

2200 

 

2030 

2200 

H 100 Altezza del veicolo carrozzeria con cabina di guida  1948 1948 

Altezza del veicolo con cabina di guida con 

lampeggiante 

2192 2192 

Altezza del veicolo con cabina di guida 

con faretto rotante e sirena 

2148 2148 

Altezza del veicolo carrozzeria con cabina doppia  - - - 1960 
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Dati base autotelaio e camioncino (ML3*)                    

(tutte le motorizzazioni)  

Autotelaio / 

camioncino 

Passo corto [mm] 

Autotelaio / camioncino 

Passo lungo [mm] 
D

im
e

n
s
io

n
i 

 Altezza del veicolo con cabina doppia con 

lampeggiante 

- - - 2191 

Altezza del veicolo con cabina doppia con faretto 

rotante e sirena 

- - - 2160 

H431 Altezza del veicolo (cabina di guida) con telaio capote 

e telone 

- - - / 2590 - - - / 2575 

Altezza del veicolo (cabina doppia) con telaio capote e 

telone 

- - - / - - - - - - / 2576 

Altezza del veicolo (cabina di guida - camioncino a 

pianale ribassato) con telaio capote e telone 

- - - /  - - - / 2440 

Altezza del veicolo (cabina di guida) con telaio 

trasporto scale 

- - - / 2331 - - - / 2331 

Altezza del veicolo (cabina doppia) con telaio 

trasporto scale 

- - - / - - - - - - / 2331 

Altezza del veicolo (cabina di guida - camioncino a 

pianale ribassato) con telaio trasporto scale 

- - - / - - - - - - / 2196 

H101 Altezza del veicolo max. (cabina di guida) con telaio 

cassone e telone 

- - - /2590 - - - / 2575 

Altezza del veicolo max. (cabina doppia) con telaio 

cassone e telone 

- - - / - - - - - - / 2576 

L104 Lunghezza sbalzo anteriore 908 908 

L105 Lunghezza sbalzo posteriore 989/1189 989/1189 

W101 Carreggiata anteriore 

con offset   

 

 

50 

51 

52 

55 

56 

 

1634 

1632 

1630 

1624 

1622 

 

1634 

1632 

1630 

1624 

1622 

W101-1 Carreggiata posteriore 

con offset   

 

50 

51 

52 

55 

56 

 

1640 

1638 

1636 

1630 

1628 

 

1640 

1638 

1636 

1630 

1628 

WX1 Larghezza massima asse posteriore 1900 1900 

WX 2 Larghezza massima asse anteriore 1894 1894 

H157 Distanza da terra tra gli assi a norma 70/156/CEE 223 

 

222 

 

A116-1 Angolo di attacco anteriore a pieno carico, limitato dal 

paraurti 

21,2° 21,2° 
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Dati base autotelaio e camioncino (ML3*)                    

(tutte le motorizzazioni)  

Autotelaio / 

camioncino 

Passo corto [mm] 

Autotelaio / camioncino 

Passo lungo [mm] 
D

im
e

n
s
io

n
i 

A116-2 Angolo di attacco posteriore a pieno carico, limitato 

dal supporto per la ruota di scorta 

20,3% 19,9% 

W200 Larghezza massima bagagliaio - - - /1940 - - - /1940 

L212-1 

(L517) 

Lunghezza massima del bagagliaio 

Cabina singola 

Cabina doppia 

 

2539 

- - -  

 

2939 

2169 

H502 Bordo di carico sopra il piano di appoggio 

Cabina doppia 

Camioncino a pianale ribassato 

- - - /908 

- - - / - - - 

- - - / - - - 

- - - /904 

- - - /904 

- - - /769 

W206 Cerchio di sterzata minimo 11,9m 13,2m 

D102 Pneumatici base** Pneumatici dimens. min. 

205/65R16 C 107/105T 

 

Pneumatici dimensioni max. 

255/45 R18 xl 103H 

M
is

u
re

 g
a

ra
g

e 

W120 Larghezza del veicolo con porte anteriori aperte 

Larghezza del veicolo con porte posteriori aperte 

- - - /3808 

- - - /3808 

- - - /3808 

- - - /3460 

W114 

 

 

W114.1 

 

Coordinata Y dello specchietto retrovisore esterno 

lato conducente 

 

Coordinata Y dello specchietto retrovisore esterno 

lato conducente (specchietti a staffa lunghi) 

1160 

 

 

1256 

1160 

 

 

1256 

W115 

 

W115.1 

Coordinata Y dello specchietto retrovisore esterno 

lato passeggero 

 

Coordinata Y dello specchietto retrovisore esterno 

lato passeggero 

(specchietti a staffa lunghi) 

1137 

 

1238 

1137 

 

1238 

D
im

e
n

s
io

n
i 

d
e

ll'
a

b
ita

co
lo

 H61-1 Spazio per la testa effettivo -1^ fila di sedili - - - /1003 - - - /1003 

H61-2 Spazio per la testa effettivo -2^ fila di sedili  - - - / - - - - - - /957 

H61-3 Spazio per la testa effettivo -3^ fila di sedili  - - - /  - - - - - - /  - - - 

* Con carico di misura.   

**) Le dimensioni consentite per i pneumatici variano a seconda della motorizzazione e della massa complessiva massima. 

*** Rispettare anche le dimensioni ammesse (larghezza e lunghezza del veicolo) per l'illuminazione (si veda il capitolo 2.5.1 άLƭƭǳƳƛƴŀȊƛƻƴŜέύΦ 
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2.1.2 Angolo di attacco e angolo di rampa 

 

 

Fig. 1: Angolo di sbalzo e angolo di rampa a titolo di esempio per Transporter furgone / Kombi, passo corto/lungo (secondo DIN70020, T1) 

I valori dell'angolo di attacco (A116) e dell'angolo di rampa (A117) sono riportati nella tabella dei dati base (si veda il capitolo 2.1.1.1). 

 

 

Fig. 2: Angolo di sbalzo e angolo di rampa a titolo di esempio per Transporter camioncino/autotelaio, passo corto/lungo (secondo DIN70020, T1) 

I valori dell'angolo di attacco (A116) e dell'angolo di rampa (A117) sono riportati nella tabella dei dati base (si veda il capitolo 2.1.1.1). 

  
























































































































































































































































































































































